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A katholicizmus gyásza.
Fölocsudva a szerajevói véres vasár­

nap lelket döbbentő hatásának első nagy 
kábultságából, most midőn fájdalmunk, 
gyászunk s veszteségünk differenciáló­
dott hatásokban jelentkezik s percről- 
percre, gondolatról-gondolatra új sebek 
sajgását érezzük, a hátrahagyott íir új 
szakadékait látjuk, s a gyilkos golyó 
új meg új átkát tapasztaljuk, két leg­
hatalmasabban domináló érzés vált ki 
belőlünk magyar katolikusokból leg­
mélyebb gyászt, mert e merénylet ál­
dozatául követelte nemcsak a legmaga­
sabb koncepciókat — legtisztább poli­
tikai eszközökkel — megvalósítani 
törekvő trónörököst, de ott vesztettük el 
a legmélyebb és legmagasztosabb ka­
tolicizmust magába záró fejedelmi lel­
ket is. Hazafiul és katolikus érzésünk 
gyászolja Ferenc Ferdinándot.

Hazafiui fájdalmunk ökölbe szorí­
tott kézzel fordul azok ellen, kik e 
merénylet tervszerzői voltak s elégté­
telt követelő elszántságunk utói fogja 
érni sújtó kezével a bűn végrehajtóit 
s szerzőit még akkor is, ha egv nép­
fajjal kellene szemben államink, de

katolikus érzésünk fájdalma nem keres­
het önmagán kívül elégtételt, magunkba 
fojtott gyásszal önmagunknak kell a 
vesztességet pótolni.

A modern katolikus renaissance 
elveinek nagy megértője, a — köz­
életünk szennyes hullámaitól hasztala­
nul ostromolt — biztos szikla, hova 
nyugodtan vélhettük a katolikus tra­
díciókon épült magyar közösségünk 
hajóját kiköthetni, az erős kezű kato­
likus, kiben a Habsburgok hagyományos 
katolicizmusa a huszadik század tár­
sadalmi mozgalmainak pontos ismere­
téből alkotott prizmán töretve meg, a 
modern katholicizmus leggyönyörűbb 
fényében ragyogott, ki katolicizmusát 
nemcsak saját belső lelki erényének 
tartotta, hanem annak a felforgató 
törekvések ellen való társadalmi hatá­
sát ismerte s a katholicizmus nemzet- 
fenntartó erejét tudta és vallotta, ma 
már csak példájával ,-s emlékével lehet 
támaszunkra küzdelmeinkben.

Ma még talán fel sem foghatjuk 
a hatásaiban előre kiszámíthatatlan vesz­
teség súlyát, de éreznünk kell azt a 
szükségletet, mely közéletünk romlása, 
gyanús symptomáju társadalmi moz­
galmak és jelenségek, sőt az egyenesen

katholicizmusunk ellen irányuló ostro­
mok által folyton nagyobbodik; érez­
nünk kell katholikus szervezetünknek 
azt a nagy hiányát, melynek minden 
igénye úgy hozzásimult Ferenc Ferdi- 
nánd egyéniségéhez. Azaz simult volna...

Fájdalommal bár, de meg kell 
nyugodnunk a változtathatatlanban. 
Érezzük s éreznünk kell is állandóan a 
veszteséget, ez az érzés kell hogy serkent­
sen bennünket a továbbiakban. Szer­
vezetünk hiánya nem szűnt meg; ki 
azt betöltötte volna: elköltözött; ellen­
ségeink harcra készen állva bizonyára 
számolnak e ránk nézve kétszeresen 
gyászos veszteséggel s csak fokozott 
összetartás, a mely fájdalomtól ösztön­
zött energia munkája s intenzív küz­
delem, melynek célpontjában Ferdinand 
eszméi lebegnek s az Ó példájából 
vett kitartás és vasakarat hozhatnak 
csak nekünk tetsző eredményeket.

Emberi elménkkel nem értjük bár, 
de keresztényi megnyugvással fogadjuk 
a Mindenható — ránk nézve gyászos — 
rendelését s hivő bizalommal tekintünk 
a jövőbe. Ki nemzetünknek s a katho- 
licizmusnak Ferdinándot adta, e nehéz 
órákban sem hagyja el táborát.

A bombavető.
Irta : P o k o r n y Margit.

Künn voltunk az Isten háta mögött 
valami jófekvésü, rosszvasutu fürdőhelyen. 
Pár hétre kiszöktünk a városból, a füstből, 
a porból. Egész nap a fenyvesekben kóbo­
roltunk s esténkint fáradtan tértünk be a 
vendéglőbe vacsorázni. Utolsó estén sokan 
voltunk együtt, cigány is került elő, csoda-e 
hogy éjfél körül senkinek se jutott eszébe 
az alvás. Az ifjúság táncra vállalkozott, a 
katonák kártyázni kezdtek, mi néhányan 
pedig (a fürdőorvos, a patikus, a kis sima 
francia, a feketeszemüveges szomorú orosz) 
beszélgettünk.

Kevéssel éjfél után bejött a fürdőigaz- 
gató. Mindnyájunkkal üdvözletei cserélt, 
egy kicsit szórakozottan, révedező szemmel. 
Figyeltem minden mozdulatát s láttam, 
hogy amint tettetett könnyedséggel támasz­
kodik a doktor székének támlájára, egy 
pillanatra — mintegy jeladáskép — keze 
ránehezedett az orvos vállára. Az fölnézett 
s a pillanatnyi szem beszéd eredménye volt, 
hogy pár perc múlva a doktor észrevétlenül 
kikapcsolódott a társalgásból s az igazgató­
val egy ablakmélyedésbe vonult. Nem sokat

beszéltek, de a szemükbe meglepetés, irtózat 
ült. Rövid tanácskozás után a kártyázókhoz 
léptek. Az igazgató egy aranygalléros kato­
nának súgóit valamit. Annak kiesett a ke­
zéből a kártya, falfehéren ugrott fel s az 
egész terem figyelmét magára vonta hangos, 
fájdalmas felkiáltása:

— Nem igaz!
Pedig igaz volt. Amitől Európa félnap 

óta forongott, mi csak most tudtuk meg. 
Az igazgató sürgönyöket mutatott, melyeket 
egyenkint és együtt mindnyájan átolvastunk 
s nem hittünk a tulajdon szemünknek.

Hogy ennek a szegény hazának amúgy 
is szomorú jövőjén megint átfutott a tavaszi 
fagyás!

Hogy egy eszeveszett ifjú ember bitang 
golyója megölte a monarchia legkatholi- 
kusabb házaspárját, kiknek élettragikumuk 
volt, hogy születésük trónlépcsőre állította
őket. , ...A cigány letette a vonot, az egesz tár­
saság egyetlen nagy tömegbe verődött össze. 
A kis sima, jószavú francia beszélt. Villogó 
szemekkel, ökölbeszorított kezekkel. Ezer 
átkot szórt a gyilkos fejére s mi csak hall­
gattuk. Nem volt ellenvetésünk, a mi meg­
lepetésünk rettenetes fájdalmának nem volt

szava a gyűlöletre. Mi még csak sirtunk, 
befelé hulló, égő könnyekkel. •

Nagysokára megoszlott a társaság. 
Alvásról szó se volt. Többnyire visszamentünk 
a kertbe. Én mentem legmesszebbre. Jól 
esett a csend. Kábult fejjel, gondolat nélkül 
tartottam az erdőnek. Egyszer csak gally zör- 
rent, az egyik fa alatt felvillant egy percre 
valami égővörös pont. Egy tüzelő cigaretta.

— Van itt valaki!
Szlávszájra emlékeztető öblös kiejtéssel 

jött a felelet:
— Igen, én vagyok itt.
A feketeszemüveges orosz tehát engem 

is megelőzött. Lassankint kivettem a sö­
tétben, hogy egy kidőlt fatörzsön ül. Oda­
telepedtem melléje. Vállaink összeértek. 
Dacára felindulásomnak, észrevettem, hogy 
az én emberem remeg. Mint valami forró­
lázas nagy beteg.

— Fázik?
Nem is ügyelt a kérdésre. Hangos, nehéz 

lélegzete elárulta, hogy agyában ezer súlyos 
gondolat viaskodik. Csak úgy találomra öl­
tözött közülük egy szavakba:

— Mi történik a gyilkossal?
Meglepett ez a furcsa kérdés. Nem is 

tudtam rá hamarosan felelni. Az én oroszom
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2. oldal. „Új Élet.“

Vármegyénk részvéte.
Sopronvármegye július 2-án déli 12 

órakor Baán Endre dr. elnöklése mellett 
rendkívüli közgyűlést tartott, melynek egyet­
len tárgya volt Ferenc Ferdinánd trónörökös 
főherceg és hitvese Hohenberg Zsófia herceg­
asszony megrendítő elhunyta alkalmából a 
megye részvétének kifejezése és gyászának 
meghatározása. Ezen a gyűlésen a tagok 
impozáns számban jelentek meg. A gyász 
jeléül az előadói emelvényeket gyásszal 
vonták be s a bizottsági tagok is a tiszt­
viselőkkel fekete szalonöltözetben jelen­
tek meg.

Baán Endre dr. a közgyűlést a követ­
kező beszéddel nyitotta meg:

„Tekintetes törvényhatósági bizottság! 
Hazánk történetének évkönyvében 1914. év 
június 28-ika fekete lappal lesz megörö­
kítve. Gaz, vakmerő merényletnek lett áldo­
zata Ferenc Ferdinánd főherceg trónörökös, 
e kiváló ember, aki egy hatalmas biroda­
lom jövőjének irányítására volt kiszemelve 
és a jövőt hordta magában. Kötelességének 
teljesítése közben, mikor Őfelségének paran­
csára megjelent a hadgyakorlatokon, ahová 
hűséges hitvestársa Hohenberg Zsófia her­
cegasszony Őfensége odaadó szeretettel el­
kísérte, gyilkos golyó oltotta ki nemes életét 
és vele halt hűséges hitvese Hohenberg 
Zsófia hercegnő is. Mélységes bánat, haza- 
fiúi elkeseredés, gyász, fájdalom fogja el a 
sziveket a Kárpátoktól az Adriáig; alig ta­
lálok ezen keserű és fájó érzelmek kifeje­
zésére szavakat. De azért ne legyünk kis- 
hitüek, tekintsünk fölfelé, tekintsünk a trónra, 
ahol egy aggastyán király, kinek alig jutott 
jó osztályrészül, és kire hosszú életében a 
rossznak, a bánatnak és fájdalomnak egész 
zuhatagja áradt, most is a kötelességtelje­
sítés tündöklő példaképe. Tekintsünk arra 
is, aki ő fölötte áll és kérjük a Mindenhatót, 
hogy adjon erőt agg királyunknak a bor­
zasztó csapások elviselésére.“

Mikor a főispán beszédjében Őfelsé­
géhez ért, mindenki felállott s úgy hallgatta 
végig a szónoklatot.

A nagyon megható beszéd elhangzása 
után Fertsák Jenő főjegyző olvasta föl 
azt a részvéttáviratot, melyet Hajas Antal 
alispán intézett Őfelségéhez a vármegye

közönsége 
szövege:
„Ö császári és apostoli királyi Felsége leg­

felsőbb kabineti irodájának
Wien.

A kabinetiroda a részvétnyilatkozatra 
táviratilag a következőkben válaszolt:

„Nagyságos Hajas Antal alispán urnák!
Sopron.

Wien, Burg.
Ö császári és apostoli királyi felsége 

Nagyságodnak Sopronvármegye közönsége 
nevében kifejezett részvétét szives köszö­
nettel legkegyelmesebben tudomásul venni 
méltóztatott. Kabinetiroda-“

Ezek után főispán a következőket indít­
ványozta:

Jegyzőkönyvünkben külön lapon meg­
örökítjük mélységes bánatunkat s részvé-

meg véghetetlenül leverten beszélt tovább 
saját magának:

— Szegény!
Ez a hang már a keserűséggel csor­

dulásig telt léleké volt.
Nem hiába hívják ezt a sohasem mo­

solygó embert szomorú orosznak. Ennek 
nagyon fájhat az élet, ebben haldoklik va­
lami. A boszniai golyók ennek a lelkében 
is vájkálnak, gyilkosán, vérfakasztón.

De vájjon mért fáj ennek az idegen 
nép fiának ily kinzóan a rajtunk ütött 
szörnyű seb?

Fekete sejtelmekkel telitett sötét éj­
szaka 1 Neked is nagy részed volt abban, 
hogy megint szaporítottam eggyel lélek- 
fotografiáim örökké csukott könyvét. Jó 
úgy beszélni, ha nem látunk arcokat. Mintha 
a végtelenség fogná fel a szót, a lélek va­
lahogyan hangtalanul csupán az értelmet 
szívja föl.

Társam új cigarettára gyújtott. A gyufa 
fellobbanó lángja élesen visszaadta érzéketlen, 
meg sem ránduló arcát, keskeny, hallgatás­
hoz szokott száját.

— Rossz napom van nagyon, de úgy 
érzem ha beszélek megkönnyebbülök. Ne 
higyje tfogy részvétét áhítom, nem érek

1914. július 5.

nevében. Ezen táviratnak a

Mélyen megrendülve a szörnyű hír 
fölött, mely mérhetetlen gyászba borítja 
hazánkat, fájdalomtól lesújtva fejezem ki 
Sopronvármegye közönségének és egész 
lakosságának mélységes részvétét a legfel­
sőbb trón zsámolya előtt. Esdve kérj üli a 
Mindenható áldását dicsőén uralkodó jóságos 
felséges urunkra, hogy adjon erőt imádásig 
szeretett ősz királyunknak azon pótolhatatlan 
veszteség el visel hetésére, mely a fönséges 
uralkodóháznak a trónhoz legközelebb álló 
kiváló tagjának oly váratlan, megrendítő 
halálával Fölséges királyunkat, a legmaga­
sabb császári és királyi uralkodó házat és 
fölséges királyunk igazságos és dicső jogara 
alatt élő hűséges országait és azok minden 
lakóját érte. A közös fájdalom csak szo­
rosabbra fűzi ha még lehet, a hagyományos 
hűség és szeretet azon elszakíthatatlan kö­
telékeit, melyek hazánkat a felséges királyhoz 
és dicső uralkodó házunkhoz fűzik. A tűr­
hetetlen hűség és szeretet, melyek országai 
minden lakóját áthatják és amellyel mérhe­
tetlen fájdalmában osztozunk, enyhítsék 
felséges királyunk fájdalmát és adjanak erőt 
a megváltoztathatatlanba való megnyugvásra. 
Alattvalói hódolattal Sopronvármegye kö­
zönsége nevében. ... A . .6 Hajas Antal

Sopronvármegye alispánja."

tünket; az alispán részvéttáviratát és a 
kabinetiroda válaszát egész terjedelmében 
jegyzőkönyvbe iktatjuk. Megbízza a köz­
gyűlés az alispánt, hogy a vármegye nevé­
ben koszorút helyezzen a ravatalra. A fő­
ispán végül a vármegye közönségét meg­
hívta a gyászistentiszteletekre.

A bizottsági tagok közül Tálos 
István dr. emlékezett meg a gyászesetről a 
következőkben:

Tisztelt Törvényhatósági Bizottság! Az 
az aljas gonosztett, melynek áldozatául esett 
Ferenc Ferdinánd trónörökösünk és életének 
méltó párja, ideális lelkületű hitvese, minden 
jó érzésű ember lelkét megvetéssel és 
undorral tölti el.

A trónörököspár tragikus sorsa gyászba 
és szomorúságba döntötte az egész magyar 
nemzetet.

De különösen nagy a mi fájdalmunk, 
Sopronvármegye közönségéé, mert a bol­
dogult trónörökös tudvalevőleg hosszabb 
ideig volt ami vitéz huszárjainknak délceg 
ezredese, akit férfias egyéniségénél, alá­
rendeltjei iránt tanúsított szeretetreméltó és 
humánus bánásmódjánál fogva tisztelni és 
szeretni tanultunk.

A csapás súlyát és nagyságát tehát 
mi tudjuk csak igazán mérlegelni, kik öt 
közelről ismertük.

A király dicsőséges és bölcs uralko­
dása alatt Szt. István koronájának most 
már második várományosát siratjuk. Meg­
ismétlődött a történelem tragédiája. Másod­
szor foszlottak már szét a magyar nemzet 
reményei és aspirációi, melyek a trónörö­
kösök oly sok szépet ígérő személyéhez 
fűződtek.

Vajha a mindnyájunk sorsát intéző 
Gondviselés, a magyarok Istene adná meg 
a kegyet, hogy a leendő trónörökös szemé­
lyébe vetett bizodalmunk, reménységünk 
valóra válhasson és a magyar nemzet s 
a vele már nemcsak érdekekben, hanem az 
érzelmekben is egybeolvadt dynastia annyi 
megpróbáltatás, szenvedés után végre egy 
jobb és fényesebb korszakot érhessen meg.“

Azt hiszi, dr. Tálos, hogy a törvény- 
hatósági bizottság mindegyes tagja szivének 
ösztönével találkozik, midőn a főispán indít­
ványához hozzájárul.

vele már semmit. A maga helyében bár­
kinek ugyanezt elmondanám, csupán azért, 
mert fojtogat a hallgatás. Nem állítok 
bizalmat, én se azt adok. Csupán beszélek. 
S kérem amit ma hall feledje el holnapra 
mint egy ijesztő álmot.

— Emlékszik még Szergius nagy­
herceg meggyilkolására? Ott elég volt a 
bomba. Elvégzett mindent. Revolverekre 
nem került a sor. Pedig volt nálunk is. 
Nálunk is . . . mert én is ott voltam, az én 
kezemen is átment a halál. Megöltünk 
embereket kiket nem ismertünk, kik minket 
nem bántottak. Ha ott helyben lemészárol­
nak bennünket, eszméink vértanúi vagyunk. 
Az első pillanatok riadalma, különösen 
pedig hogy a robbanás majdnem életembe 
került (hetekig feküdtem utána eszmélet­
lenül, hónapokig nem láttam) elhárította 
rólam a gyanút. Fölépülésem után meg­
tudtam, hogy a pétervári főiskola hallgató­
sága összeesküvőként került a bíróság elé. 
Nem tagadott senki semmit, de nem is 
vallott. Tizennyolc éves korban még nagy 
dolog a becsület és csekélység az élet. 
Üzenetet csempésztem társaimhoz a bör­
tönbe. Kitudódott, én is közéjük kerültem. 
Halált mondtak ránk a birák, a cár meg­

elégedett Szibériával. Útközben rengeteg 
pénzzel megvettük őreinket (sajnos nem 
mindnyájan, nagyobb részünk az ólom­
bányák zsákmánya lett) s megszöktünk.

— Német alattvaló lettem, német 
hangzású nevet vettem fel. Munkaköröm 
ma Magyarországhoz köt, de amint eszembe 
jut hazám területére lépni, a legelső kozák 
leterít. Nekem Oroszország már csak halált 
adhat.

— Családom összes férfitagjait szám­
űzte miattam a kormány. Anyám, húgom 
önként otthagyták Moszkvát.

— S ha mindezek után azt hiszi, hogy 
az önvád feledtette el velem mindörökre a 
mosolygást, nagyot csalódik. Nem volt mit 
megbánnom. S úgy érzem ma sincs.

— Irtózatosan bűnhődtem tettemért s 
bűnhődöm egész életemben . . . ártatlanul.

— Nem hiszi? Hogy a gyilkosság 
bármely alakban a szörnyűség szörnyűsége? 
Igaza van. Köszönöm. Milyen megnyugvás, 
magától is ezt hallanom.

— Szálljon tehát bűnünk azok fejére, 
akik a mi kezeink által öltek. Nem bérelt 
fel minket a merényletre senki, ezerszer 
galádabb volt az az orvtámadás, melynek 
szerencsétlenjei mi lettünk. Szépen, titok-

Kéve-kötél Igen olcsó árak mellett szállítja a
elsőrendű fonálból gyártva, valamint mindenféle gazdasági kötéláru, úgy- THIHl "FÉLE IPAR 
mint istráng, kötőfék, bornyukötél, szájkosár új kiállításban, valamint 1 1 Ilivl\
manilla-fonál, szalmasajtoló-zsineg, vaggonkötél, zsák búzának és abrak- SOPRON, SZENTGYÖRGY-UTCA 19. SZ. 
nak, ponyva, szorító, kender, géptisztító kóc, zsákmadzag, kokoskötél, stb. Mintával és ajánlattal készséggel szolgálok.
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Szomorú hajózás.
A „Viribus Uuitis“ a testvérhadihajók 

kíséretében 1 evitorlázott a trieszti kikötőbe. 
A kuliurnépek őszinte gyásza és fájdalma 
kisérte útjában a szomorú hajót. Az éjszaka 
folyamán a holttetemek a hadihajón marad­
tak ‘ Reggel nyolc óra után a hadizászlóba 
burkolt koporsókat a „Viribus Unitis“ fedél­
zetéről a hadihajók dörgő ágyuszava és 
valamennyi harang zúgása közben tengerész­
altisztek partraszállították. A koporsókat 
ravatalra emelték, mire Kariin püspök nagy 
egyházi asszisztencia mellett a beszentelést 
végezte. A házakon mindenütt gyászlobogó 
lengett. Az utcai lámpák és a kirakatok 
lámpái gyászfátyollal voltak körülvéve. 
Negyed tiz óra után a gyászrnenet a déli 
vasúti pályaudvarra érkezett.

Útban Bécs felé. A Ferenc Ferdinánd 
és Hohenberg hercegnő koporsóit szállító 
vonatnál az összes nagyobb állomásokon 
megjelentek az állami, tartományi és városi 
hatóságok fejei, a testületek, valamint nagy­
számú közönség, hogy a halottaknak utol­
jára hódoljanak. A kisebb állomásokon is 
nagy számban gyűlt egybe a lakosság és 
nagy meghatottsággal, néma csendben nézte 
az elhaladó vonatot. A vonat este tiz órakor 
érkezett Bécsbe.

A gyászoló császárváros. Végig a 
Ringen a déli vasút pályaudvaráig vagy fél­
millió ember állt a legteljesebb némaság­
ban. Az utcák lámpái fekete flórral bevonva, 
minden ház elborítva fekete dísszel, fekete 
lobogókkal; az egész valami csodálatosan 
szomorú képet ad. A hallgatag tömeg a 
fekete környezetben Bécset elvarázsolt halotti 
várossá teszi.

Szomorú menet. A vonat feltűnik, 
megperdülnek a dobok. De a dobokon fekete 
posztó van és nincs szomorúbb, mint mikor 
a dob posztóval leterítetten pereg. A szó 
szoros értelmében a halál szava ez. Meg­
érkezik a vonat, elül a dobpergés, a katonák 
feszes Vigyázz !-ban és aztán egy szó, egy 
hang nem hallatszik. Föhercegi szolgák le-

ban hintették el közöttünk a mételyt. Fiatal, 
csapongó, tüzes, tizennyolc éves fantáziánk 
lépre ment. Elhomályosították bennünk 
az Isten képét, elfeledtették velünk, hogy 
anyáink, húgaink naponkint térdenállva 
imádkoznak a szent Szűz képe előtt értünk. 
S mi ifjú sasok az égig akartunk menni. 
Örült dőreségünk egyetlen mentsége tizen­
nyolc évünk káprázatos vaksága. Dehogy 
volt annyi eszünk, hogy megértettük volna, 
hogy birodalmak rendbentartását nem gyer­
mekkezekre bízzák. Hogy nem vezethet az, 
ki a vezetésre legjobban rászorul. Nem 
voltunk még elég érettek annak a legegy­
szerűbb, legtermészetesebb világtörvénynek 
megértésére, hogy mindennemű fejlődésnek, 
tér és idő kell, hogy a viz munkája lassú 
de biztos, inig a tűz kitörése váratlan meg­
jelenésével mindig pusztít.

A bomba és golyó nem mindig 
öl. De öl a korszellem, mely egyesek érde­
keinek előmozdításáért sárba rántja az ifjúság 
bizakodó tiszta ideálizmusát, mely útba­
igazítást kíván s melyet, ha jó útra nem 
irányítanak, elindul a rosszon.

Önök tisztult aggyal gondolnak 
vissza férfimunkájuk közepette ifjúságuk 
forrongó tenniakarására s mosolyognak saját 
magukon. Nekünk nincsenek emlékeink, 
ami múltúnk egy robbanás, egy magasba 
szökő vérsugár, mely megölte jövőnket.

Azért fáj nekem a mai nap ennyire. 
Örvényt látok újra nyílni s az örvény 
szélén megint egy nemzet reménye, az 
ifjúság bolyong. Szegény . . . szegény meg­
tévesztett ifjúság ...

A bombavető elhallgatott. Cigarettája 
kialudt, teljesen sötétben voltunk.

Az eget néztük, mely csillagtalan volt 
és felhős s melytől még oly messze járt a 
hajnali pirkadás.

emelik a koporsót, beviszik a feketével le­
borított terembe, ahol a főpap megáldja. 
Aztán a pályaudvar előtt előáll két fekete 
posztóval teljesen letakart kocsi, ráhelyezik 
a két koporsót és a menet elindul. Lépés­
ben halad, egyetlen katonai vezényszó nem 
töri meg a csendet, a fekete utcákon a fekete 
néptömeg soraiban mint valami gyászos 
látomány halad. A Burg udvarán midőn a 
menet befordult, ismét megperdülnek a 
feketével bevont dobok és a menet eltűnik 
szemünk elől. Amidőn a trónörököspár földi 
maradványait hozó vonat beérkezett a pálya­
udvarra, mindenfelől hangos zokogás és 
sírás hallatszott.

A szerb összeesküvés. Döntő fordulat 
állott be a szerajevói nyomozásban. Két­
ségen kívül kiderült, maguk a bűnösök 
vallották meg, hogy a trónörököspár össze­
esküvésnek esett áldozatul. Megjelölték azt 
is, aki az összeesküvés mögött állott s ez: 
Pribicsevics Milán, volt osztr. magyar fő­
hadnagy, jelenleg szerb őrnagy, a vezérkari 
főnök helyettese. Amit eddig csak sejtettünk, 
most már tisztán áll előttünk, ahol eddig 
csak sötétben tapogalództunk, ott ma teljes 
világossággal derült ki, hogy a szerb hivatalos 
körök tudtak a gaz merényletről.

Gabrinovics kihallgatása alapján eddig 
még hat fiatal embert tartóztattak le, akik 
már bevallották, hogy Belgrádban voltak, 
ahol Pribicsevics Milántól bombákat és 
Browning-revolvereket kaptak abból a cél­
ból, hogy Ferenc Ferdinánd főherceget 
boszniai látogatása alkalmával meggyilkolják.

Princip kihallgatása végén sírva fakadt 
ki: Szánom-bánom bűnömet, mert társaim 
rutul, gyáván cserben hagytak. Ezért boszut 
állok és elárulom őket. Most hagyjanak 
békében, holnap reggel 8 órakor bevallók 
pontosan, részletesen mindent. Ha most ki­
szabadulhatnék, végigfutnék Szerajevó utcáin 
és a berekedésig kiáltanám: „Máglyára a 
szerbekkel!“ Július 3-án folytatólagosan ki­
hallgatták Principet, ki azonban még mindig 
tagad. A rendőrség eddig körülbelül 700, 
a bíróság 400 embert hallgatott ki.

A rendőrség egyik főlisztviselöje a 
nyomozás menetéről és eredményéről a 
következőket mondotta: „Minden jel arra 
mutat, hogy Pribicsevics Milán szerb őrnagy 
az összeesküvés szervezője s így egyre 
bizonyosabbá válik, hogy a szerb hivatalos 
körök tudtak a készülő gaztettről. Az össze­
esküvők különböző irányból jöttek Szara­
jevóba, a bombákat pedig a város köze­
lében rejtettek el.“

A titkos egyletek. „Az Est“ nyomán 
közöljük egy iskolaigazgatónak nyilatkozatát, 
mely eléggé jellemző a helyzetre is: A ha­
tóságok tűrik, hogy ezeknek a szedereknek 
legyenek titkos egyleteik. — A titkos 
rendőrség dolga volna itt rendet csinálni és 
ennek a szellemnek csak egy igen erős kéz 
vethet véget, amely megszünteti a sok apró 
szerb ösztöndíjat, amelyekkel lehetővé te­
szik hogy a fiuk iskolába járjanak és poli­
tizáljanak. Csak az én intézetemben ez idén 
76 000 korona ösztöndíjat fizettem ki. Továbbb 
nem szabad tűrni, itt nagy reformok kellenek !

A szerb diákok kitoloncolása. Szera- 
jevóban a tartományi főnök parancsot adott 
a rendőrségnek, hogy a Szerajevóban tar­
tózkodó, de nem ottani illetőségű diákokat 
azonnal toloncolják cl. írást nem is adtak 
nekik élőszóval tudatták a kiutasítást. A 
mai nap folyamán még legalább ugyanennyi 
diákot visznek ki a határra.

A statárium. A bosnyák főváros népe 
a statárium hatása alatt megjuhászodott. 
A halálbüntetés réme elnyomott minden 
lázongó indulatot. A főváros katonákkal van 
tömve, feltüzött szuronyu, minden ellenséges 
indulatot nyomban elfojtani kész. A tarto­
mányi főnök hatalmas fehér plakátja, amely 
magyar, német és szerb nyelven adja tudtul 
a lakosságnak az ostromállapot kihirdetését. 
Az utcákon alig látni embert, a kereskedés, 
ipar jóformán teljesen szünetel es Szerajevó

ma nem más, mint egy katonáktól meg­
szállott, halálosan csendes terület.

Ujjongnak a belgrádi szerbek. Mig
a hivatalos Szerbia szégyenében mosakodni 
kezd a művelt világ előtt, mely undorral és 
megvetéssel vágja szemébe a gyilkosságot, 
azalatt a szerb néplélek, az igazi szerb köz­
vélemény a legotrombábban árulja el a 
szerajevói rémtettel való közösségét. Vasár­
nap, mikor a gyilkosság hire megérkezett 
Belgrádba, a közönség örömujjongásban tört 
ki. A szerb tisztek ujjongva vitték egymás­
nak a hirt, ott tárgyalták derült arccal az 
eseményeket és az utcán ilyen kiáltások 
hangzottak: Úgy kell nekik! Végre meg­
történt ! Éljen a Nagyszerbia!

A budapesti rendőrségen tartózkodik 
egy Grvsák János horvál-szerb diák, aki azt 
vallja magáról, hogy ismerte azt a nagy­
szerb összeesküvést, amelynek bérencei meg­
ölték a trónörököspárt. Zárt ajtók mögött 
majdnem két óra hosszáig beszélt ez idegen 
s szavait Írásokkal bizonyította. Sikerült 
„Az Est“-nek megtudnia, hogy Grcsák már 
szerdán délben, tehát akkor, amikor Szera­
jevóban még nem vallottak a gonosztevők, 
elmondotta, hogy az összeesküvést Belgrád­
ban szervezték. Előkelő katonai személyek, 
kereskedők, ügyvédek, a szkupstina tagjai 
az összeesküvés intézői; ők adták össze 
szélesen széjjelágazó büntervezetük végre­
hajtásához szükséges összeget, amely igen 
jelentékeny. Az összeesküvésnek számos 
tagja van Boszniában, Zágrábban, Busákon 
és még másutt is.

Katonai készülődés Belgrádban.
Persian Ádám Belgrádból írja a többek 
közt: A szerb lapok — a kormányhoz közel 
és távol állók egyaránt — a legféktelenebb 
módon izgatnak Ausztria és Magyarország 
ellen. Az izgatásra most a boszniai és 
horvátországi tüntetésekben keresnek anya­
got. Ma már kétségtelen ugyanis, hogy ha 
a belgrádi rendőrség komoly vizsgálatot 
indítana, akkor a szerb intelligencia számos 
vezető tagjával szemben kellene eljárnia. A 
merényletnek a szerb nacionalista szerve­
zetek a szerzői. Három ilyen titkos szer­
vezet működik Szerbiában. Mind a három 
szervezet a Narodna Odbrena támogatása 
és irányítása alatt áll. Ha a Narodna Odbrena 
ellen a merénylet után azonnal komoly 
vizsgálatot indítottak volna, akkor már 
számos közismert szerb vezetőférfiúnak kel­
lene fogságban ülnie. Belgrádban nyíltan 
emlegetik azok neveit, akik mint a Narodna 
Odbrena vezető tagjai a Magyarország és 
Bosznia felé irányuló nagyszerb agitációt 
irányítják. Itt a viszonyokat közelebbről is­
merők a leghatározottabban állítják, hogy 
Pribicsevics Milánnak és dr. Velimirovics 
Nikolajnak tudnia kell, hogy Princip a 
merénylet előtt kitől vette át a háromezer 
koronát, amely abból a tízezer koronából 
származik, amelyet másfél hónap előtt a 
Narodna Odbrena utalt ki az Omladina 
Clubnak „agitációs“ célokra. Hogy szerb 
idiómában az „agitáció" mit jelent, annak 
megdöbbentő véres példája a szerajevói 
gaztett. Belgrádban olyan a néphangulat, 
hogy a bűnösökkel szemben semmiféle 
retorziót sem hajlandó eltűrni. A kormány 
az eddigi előjelek szerint nem fog szembe­
helyezkedni a néphangulattal, amely nyíltan 
helyesli a gaztettet és éppen azért Szerbiá­
ban rendkívüli intézkedésekre készülnek. 
Tegnap óta a Belgrádban lévő összes tisztek 
szolgálatban vannak. Egymás után robognak 
a kocsik és autók ismeretlen megbízatásoknak 
eleget tevő tisztekkel.

Biinhődés. Az összeesküvésért 
és a gyilkosságért lakolniok kell 
a bűnösöknek, akár esztelen gonosz- 
tévők az illetők, akár a szerb udvar, vagy 
a szerb tisztikar kapacitásai.

A hadsereg hangulata. Az elhunyt 
trónörököshöz közelállóit „Reichspost“ fő­
rangú katonatiszttől közöl cikket, melyben 
a hadsereg hangulatát a többek közt a
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következőképen ismerteti: Oroszország
harcrakészen áll, hadseregét megmagyaráz­
hatatlanul lázas fegyverkezéssel és mozgó­
sítással épen erre a nyárra helyezte készen­
létbe, mint hogyha ott jóelőre tudták volna, 
hogy olyan esemény fog bekövetkezni, 
amely még a hosszantűrő Ausztria-Magyar- 
országnak is a kezébe nyomja majd a fegy­
vert. Súlyos vereséget kell kiküszöbölnünk. 
A szerajevói orgyilkosságot kell megboszul- 
nunk a háttérben álló bűnösökön. Trón­
örökösünk meggyilkolása volt a jele annak, 
hogy ütött immár a tizenkettedik óra.

Levél Mostárból.
Lapunknak egy barátja, aki a Szera­

jevói rémes napok alatt éppen Mostárban 
tartózkodott, de üzleti ügyekben hosszabb 
idő óta Boszniát járja, levelet irt nekünk a 
boszniai állapotokról.

A levelet, a magándolgok elhagyá­
sával egész terjedelmében közöljük:

Mostár, 1914. július 1-én.
Kedves Barátom!

Üzleti ügyekben évek óta tartózkodom 
Boszniában. Minden nagyobb várost meg­
jártam, most Mostárban tartanak ügyeim. 
Itt ért az a szörnyű hír, hogy trónörökö­
sünket s nejét a szerb latrok megölték.

Mondhatom, hogy boszniai tartózko­
dásom nem éppen a legkellemesebb; mindig 
úgy járok-kelek, mintha valami bizonytalan­
ság volna jövőmben addig, amíg itt tartóz­
kodom. Igyekezném is el innét szívesen! . . .

Bosznia lakosai törökök, szerbek, hor- 
vátok, akik egymással folytonos civakodás- 
ban élnek. Különösen a szerbek nagyon 
hatalmaskodók. Minden fajt el akarnak 
nyomni; mondjuk ki őszintén, az országot 
bármi áron el akarják szerbesíteni s maguk­
hoz kaparítani. Ennek a pánszerb törekvés­
nek feltétlen hive minden szerb, mert ha 
leszámolásra kerülne a dolog, ezekre számí­
tani nem lehetne.

A balkáni szövetség háborúja óta a 
törökök és a katholikus bosnyákok feltét­
lenül híveink, mert ezek szenvednek a 
szerbek bosszantásaitól legtöbbet; de már a 
horvátokban nem lehet bízni, ezek csak 
szépen lapulnak.

A szerbek mindenütt úgy viselkednek, 
mintha övék volna Bosznia, ebből, hogy 
elvenni akarják, nem is csinálnak titkot.

A szerb értelmiség, amely ezen nagy­
szerb mozgalmat irányítja s a tőkések is 
fanatikus szerbek s Szerbiában jártak isko­
lákat, természetes, hogy különösen a tanárok 
és tanítók többet foglalkoznak ezzel, mint 
az oktatással s nem csoda, ha Bosznia 
napról-napra jobban szerbesedik s ha csak 
jobban nem vigyázunk, félő, hogy egy jól 
előkészített puccs el is ragadhatja tőlünk.

Amint a gyilkosság hírét megkaptuk, 
csak a szerb fajzat nem vett a gyászban 
részt. Zászlót nem tűzött ki, lojális nyilat­
kozatokat nem tett, kapuját bezárta, sőt 
akárhány an nyilvánosan is örömüket fejezték 
ki a merénylet sikere felett. Már azok is, 
akiket úgyszólván kincstári pénzen nevelnek 
itt, mostári szerb diákok, még ezek sem 
tudták örömüket palástolni, annyira el 
vannak bolondítva. Pedig vannak évenkint 
elegen, akik csak úgy tudnak boldogulni, 
hogy a mostari tiszti étkező táplálja őket 
évröl-évre s ha kitanultak, ezek lesznek a mi 
ellenségeink.

Tisztességet, köszönetéi, hálát, ez a 
bárdolatlan, alattomos, durva nép nem ismer.

Egy mostari szerb polgárnak szállt 
fejébe a dicsőség gőze s váltig azt bizo­
nyította, hogy a Monarchia hadserege gyáva. 
A szerb kommandóban, ha rohamra mennek 
nincs meg az, ami a Monarchia hadseregé­
ben. A szerb kommandóban azt mondja a 
szerb tiszt „utánam!" a mi hadseregünkben 
„előre!" s a tisztákkor a sorok mögé megy, 
a szerb tiszt a sorok élére. Kumanovnál a 
belgrádi házi ezred minden tisztje elesett.

Igaz, mondtam. Ez volt a szerbek 
egyetlen csatája a hadviselés szabályai sze­
rint. Amit máshol megszoktak, a háborúban, 
az utánam kommandót, használhatták mindig, 
mert rabolni jártak ezen kommandóval. Ha a 
bolgárok nem viselik a háború nehezebb 
felét, alighanem Szerbia felé fordultak volna 
a tiszt úrak s akkor is az lett volna a 
a kommandó: „Utánam".

Alkalmam volt egy mostani tüzérliszt­
tel beszélni, aki csak ennyit mondott a 
helyzethez: „Itt lent a mi egyedüli kíván­
ságunk a bosszú! Számoljuk a lassan múló 
perceket, amíg megiön a kommandó: „Előre"!

A hadfiak örülnének, ha Szerbia ellen 
vezetnék őket.

Mostárban parázs kis demonstráció is 
volt, amolyan balkáni féle. Egy kis izleltető, 
milyen lenne a háború. A lojális lakosság, 
amint a merénylet hire hitelesen elterjedt, 
bevonta az ünnepi zászlókat, kitűzte, ha volt, 
a feketét. 5 minden átmenet nélkül kezdő­
dött a czihi-puhi. Olyan helyen mehet ez 
ilyen gyorsan és elkeseredéssel, ahol a szerb 
basáskodás ellen elkeseredve van a nép. 
Ha a katonaság a merénylet hircre fegyverbe 
nem áll, alighanem elpusztítottak volna min­
den szerbet. így is igen sok a kár. Sok 
ablakot betörtek. Sok ingatlan és ingó va­
gyont megrongáltak. Boszniában most van­
nak a „Kutya-napok". Lesznek-e „Kutyáb­
bak", ez a kérdés! Az a szörnyű hallgatás 
és türelem a mi tekintélyünknek igen árt! . .

A ravatal előtt.
Pénteken Őfelsége a király jelenlétében 

történt a drága halottak beszentelése, ame­
lyet Piffl dr. bíboros hercegi érsek végzett. 
Már a kora hajnali órákban mély gyászban 
óriási néptömeg hullámzott a Burg hatalmas 
udvaránál, körülbelül tízezer ember, mely 
szám egyre fokozódott. Mindenki a kápolna 
bejárata felé tolongott, hogy egy utolsó 
tekintetet vessen a trónörököspárt magába 
záró koporsókra. A kápolna kicsiny, mégis 
a megejtett számítás szerint oda is csak­
nem 10.000 ember nyert bebocsáttatást. 
Falán, ablakán, mindenütt a fejedelmi pár 
koronás címere. A közepén feketével bevont 
ravatalon két csipkés aranykoporsó. A trón­
örökösé a jobboldalon, sokkal nagyobb, 
hatalmasabb, mint hitveséé. Ezelőtt egy 
virágból font csodaszép fehér kereszt feküdt. 
Senkisem mondja, kié lehet? A feleség 
koporsója úgy simul hozzá, mintha most 
is védeni akarná. A koporsók körül két 
sorban ezüst gyertyák lobognak. A ravata­
lon a temérdek érdemrend. Az első, aki 
imádkozott a koporsó előtt, a király volt.

Egy órától kezdve a Burg belső udvarára 
nagyközönséget már nem bocsátottak be. 
Katonaság és burgzsandárok állták körül a 
Burg összes bejáratait. A külső Burg-téren 
gyalogság és lovasság kordont képezett. 
Három órakor kezdődött az idegen uralkodók 
külön követeinek és a meghívott vendégek­
nek felvonulása.

A király és az uralkodóház tagjai, 
valamint Hohenberg hercegnő rokonai az 
oratóriumban foglaltak helyet. A rendkívüli 
követek, valamint külföldi, katonai és hadi­
tengerészeti attasék elől, a templom hajójá­
ban helyezkedtek el, a többi vendégek és 
a hölgyek a kóruson kaptak helyet.

A trónörökös pár gyermekei Chlumetz- 
ből visszaérkezvén, 5 óra tájban jelentek 
meg a ravatal előtt Clrotek Henriette grófnő 
kíséretében. Kinos, szivetrázó jelenet követ­
kezett. A három árva zokogva, jajongva 
roskadt a földre. Kinos feljajdulásuk lelkeket 
hasított. Hasztalan csitította őket szerető 
nagynénjük, a tengernyi fájdalom nem ismert 
határt. Negyedórái ott tartózkodás után 
jajongva távoztak. A beszentelésről Őfelsége 
határozott kívánságára maradtak el, mert 
szegényeket a csapás már rettenetesen meg­
viselte. Armstettenben a temetésen a három 
zokogó árva már ismét megjelent. Isten 
vigasztalja, őrizze őket s enyhítse nehéz 
fájdalmaikat.

A június 28-iki katasztrófa 
hatása alatt . . .

Egy rettenetes katasztrófa hatása alatt 
állunk még ma is. Katasztrofális jellegű ezen 
szomorú esemény különösen ránk, magya­
rokra nézve. Egy vad szenvedélyében minden 
emberi érzésből kivetkőzött gyerek-férfi 
revolvert emel; a golyó sivít, — kiolt két 
életet. Két szív, amely hazánk sorsával oly 
melegen érzett, megszűnt dobogni. Sírba 
szállt velük együtt a katli. Magyarország 
reménye. Meghatottan állunk a két ravatal­
nál! Aggódó pillantással nézünk a jövőbe! 
Bizony, az az őrjöngő ifjú nem tudta, mit 
cselekszik! Három kedves gyermekét szerető 
apát, ősz királyunk jobb kezét, egy nagy 
birodalom reménydús örökösét erőszakos 
módon megfosztani életétől, az bizony „ent­
setzlich, — empörend“.

Zsófia hercegnő személyében pedig 
sirba szállt a legjobb anya, a szegényeket, 
szenvedőket mindenkor készséges módon 
segítő női ideál.

De hiábavaló minden kesergésünk, 
minden siránkozásunk. A trónörökös ő fen­
ségéről tudjuk, hogy egyik nevelőjének 
mondta: „Magyarország nem tudja, mily 
szeretettel vagyok irányában, csak akkor 
fogja elhinni, ha tetteimet látja". Minden 
remény hiábavaló most, mikor megszűnt 
élni. . . .

Hagyjuk ott a ravatalt s térjünk át a 
gyilkosság okaira!

Vizsgáljuk, kit terhel á főfelelősség?! 
Talán ezen őrjöngő ifjút, akit szenvedélye 
annyira elvakított, hogy nem gondolva bor­
zalmas tettének következményeire — gyilkos 
fegyvert emel?! Vagy — amint gyanítják, 
— azon belgrádi bandát, mely a borzalmas 
teltnek indító oka volt?! Ezeket terheli a 
felelőség?! Vétkesek azok is; de a főbünö- 
söket ne itt keressük! Főbünösök: akik a 
vallástalan, erkölcstelen eszmé­
ket, tanokat hirdetik! Olyan egyén, 
kibe lelkiismeretlen elemek ezen eszméket 
oltották: nincs Isten, nincs örökkévalóság, 
nincs monarchia, nincs szankció, — hogyan 
riad majd vissza gyilkosságtól? Hogyan 
viseltetik alattvalói hűséggel király és trón­
örökös iránt? Azok, kik magukat népbol­
dogítóknak nevezik, a nép elámítói, a népek 
szerencsétlenségének, vesztének okozói. Már 
sokszor a kis gyermekek fogékony leikébe 
is bele cseppegtetik a romboló eszméik 
vészthozó mérgét!

Azért katli. Magyarország! ha körül- 
állod a szereteti trónörököspár ravatalát, 
gondold meg, hogy jövő nagyságod, néped 
boldogsága a vallásos érzetíi, hazafias ér­
zelmű tanítói kar kezébe /an letéve! Becsüld 
meg tanítóidat; törődj sorsukkal; javíts 
amennyire csak teheted helyzetükön. Ük is 
tudni fogják, mi a kötelességük hitük, királyuk 
és hazájuk iránt!

Schwarz Mária, tanítónő.

Vendéglőátvétel
A nagyérdemű közönség szives tudo­

mására hozom, hogy

Mikó Géza vendéglőjét
Ötvös-utca 14. szám alatt átvettem és azt 
saját nevemen tovább vezetem.

Soproni sör, zamatos badacsonyi borok, 
kitűnő konyha ; meleg és hideg ételek, úgy­
szintén a legpontosabb kiszolgálás.

Számos látogatást kér
Lőrinci Kálmán,

vendéglős.
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Hirek.
Gyászistentiszteletek. Ferenc Ferdi­

nand cs. CS kir. főherceg úr Ö Fensége és 
hitvese Hohenberg Zsófia hercegasszony ő 

sége megrendítő halála alkalmából a hely­
beli hitközségek a következő sorrendben 
tartották meg szombaton, e hó 4-én tinne- 
nélves gyászistentiszteleteiket.

A róni. kalli. hitközség a Szt.-Mihályról 
címzett Sopron városi plébánia templom 
délelőtt 8 órakor.

Az ág. ev. hitközség d. e. 9 órakor az 
go-, ev. templomban.
° A neolog izr. hitközség d. e. 10 órakor, 

az orth. izr. hitközség pedig d. e. 11 órakor
a templomaikban.

A Szt.-Mihály templomban levő ünne­
pélyes istentiszteletre a vármegyei tisztikar, 
segéd- és kezelőszemélyzet tagjai a vár- 
megyeházáról együtt indultak az alispán 
vezetése alatt.

A reggel 8 órakor kezdődő gyászmisét 
dr. Zehetbauer Oltó prépost-plébános 
mondotta nagy papi segédlettel. Megjelen­
tek azon a katonai, vármegyei s összes 
városi hatóságok képviselői s tisztviselői. 
Az orgona bús prelúdiuma után (Valker 
István karnagy vezetése alatt) az énekkar 
Wusching K. P. requiemét énekelte.

A katonai hatóságok is szombaton 
tartották az elhunyt trónörököspár lelki­
üdvéért a gyászistentiszteletet a Dom-tem- 
plomban reggel 8 órakor. A gyászistentisz­
teletre a polgári hatóságokat is meghívták.

A többi istentiszteleteken küldöttségek 
vettek részt.

Az új trónörökös és aTalpra magyar.
A leendő trónörökös, Károly Ferenc József 
két évig élt Sopronban és ott tanult meg 
magyarul. A már elhalt Tormássy János 
népiskolai tanító oktatta az ifjú főherceget 
a magyar ábécére. Amikor eltávoztak Sopron­
ból, a tanító fiát, Tormássy Artúrt, akimost 
soproni káplán, vitték magukkal mint magyar 
nevelőt, Tormássy Artur kilenc évig volt 
Károly főherceg mellett. A káplán rajongással 
beszél a főhercegről, aki mindig lelkesedett 
a magyarok iránt. A magyar nyelvet nagyon 
szereti és az irodalommal sokat foglalkozott. 
Egyszer, amikor a nevelő nem mehetett el 
hozzá órát tartani, a főherceg meglepte a 
káplánt és a legközelebbi leckére megtanulta 
Petőfi „Talpra magyar“-ját. A következő 
órán a nevelő megkérdezte Károly főhercegtől, 
mivel foglalkozott utoljára.

Tanultam egy verset — mondotta 
büszkén a fiatal főherceg és nagy hévvel 
elszavalta a Talpra magyart.

Személyi hirek. Hajas Antal alispán 
és Töp I er Kálmán dr. polgármester autón 
Wienbe , rztak, hogy a trónörököspár ham­
vainak beszentelésén a vármegyét és a 
várost képviseljék. A város rendkívüli köz­
gyűlése által kiküldött tagok nem mentek 
Wienbe, mert hivatalos értesülés érkezett 
arról, hogy a küldöttségek elhelyezése hely­
szűke miatt nehézségekbe ütközik. Erre való 
tekintettel Hajas Antal alispánon kívül a 
vármegye sem tudta magát képviseltetni. 
— Heim 1 er Károly dr. rendőrfőkapitány 
6 heti szabadságra ment. — Láng József 
m' kir. honvéd-főreáliskolai hittanár 6 heti 
tanulmányútra megy Németországba.

Esterházy Antal herceg; balesete. 
Esterházy Miklós herceg második fia, Antal 
herceg a kastély parkjában lebukott biciklijé­
ről az elmúlt hét csütörtökjén, állapota 
azonban, a Icgilletékcsebb helyről nyert 
információnk alapján közel sem oly veszé­
lyes, mint egyes lapok közölték s néhány 
Jiap múlva előreláthatólag teljesen gyógyultan 
hagyja el betegágyát.

A munkásbiztosító törvény reformja. 
A ..Munkásbiztosító“ című szaklap legutóbbi 
Száma Írja, hogy a munkásbiztosító törvény 
sokszor sürgetett reformja immár közeledik 
a megoldás felé. Kívánatos és tanácsos lenne 
azonban, ha a törvény revíziója előtt még

alapos megvitatás tárgyává tennék a terve­
zetet szakemberek bevonásával ankét kereté­
ben, hogy az összes sérelmes állapotok 
megszüntelhetök lennének. Legtanácsosabb 
volna, ha a vármegyék államosítása után 
ezeknek hatáskörébe osztanák be a munkás- 
biztosítókat és melléje rendelnék a szer­
vezendő ipari és kereskedelmi előadóknak.

Eljegyzés. Varga Margilot, Sopron 
városának kedves, szép leányát eljegyezte 
Alpár Géza budapesti mérnök. Gratulálunk 
ezen új frigyhez.

A „Soproni Férfidalkör“ évzáró 
dalosestélye julius 4-én a közbejött országos 
gyász miatt elmarad.

Jubileumi ünnepély. A Soproni Szál­
lodások, Vendéglősök és Kávésok Ipartársu­
lata 1914. évi július hó 14-én (kedden) 
ünnepli meg a Pannónia szállóban alakulá­
sának XXV. évfordulóját. Az ünnepély sor­
rendje : 1. D. u. 4 órakor díszközgyűlés a) 
a megjelent vendégek és ipartársulati tagok 
üdvözlése és megnyitó beszéd. Tartja Grosz- 
ner Pál ipt. elnök, b) Ünnepi beszéd és ezzel 
kapcsolatban a jubileumi képek leleplezése 
és átadása. Előadja Bcrecz Ábel ügyvéd 
úr. c) Záró-beszéd. Tartja Groszner Pál 
ipart, elnök. 2. Este 6 órakor díszebéd a 
Pannónia szálló fehértermében. Az ünnepé­
lyen való részvételt legkésőbb 1914. július 
8-ig az ipartársulati elnökségnél Írásban vagy 
szóbelileg kell bejelenteni.

Gazdagyülés. Emlékezetes gyűlést 
tartott jun. 29-én Fertőendréd gazdaközön­
sége. Az elnök megnyitójában színes szavak­
kal emlékezett meg a temesvári gazdagyűlés­
ről s annak programmjából kiragadta a 
merkantilizmust s ennek fontosságát ecsetelte 
a tagok előtt. Meghatónk voltak a szavak, 
amelyeket Lukáts József plébános „in 
memóriám“ mondott. Érző lelkének egész 
melegével emlékezett meg a szörnyű merény­
letnek áldozatul esett trónörökösről és nejé­
ről. A gyűlés részvétét jegyzőkönyvileg 
örökíti meg. Majd a titkár ad számot a 
gazdakör munkásságáról. Teljes megelége­
dését fejezte ki s a múltat ismertetve a 
jövőbeni munkásságra hívta fel a tagok 
figyelmét. Ezután a gazdaköri számadás és 
leltározási jelentés következett, melyek fölött 
a tagok teljes megelégedésüket fejezték ki. 
Az elnök egérkár miatt adóelengedésért való 
folyamodás benyújtását javasolja, majd az 
örökösödést tárgyaló 1894. XVI. törvény­
cikket ismerteti főbb vonásaiban s mostani 
aktualitását magyarázza. Ezen, hasznos kis 
jogi kitérés után Horváth Mihály gazda­
köri tag megbotránkozását fejezi ki azon 
vád miatt, amelynél fogva a fűzvesszőtelep 
hasznát az egyesület nem kulturális célokra 
fordította volna. A gyűlés a vádat vissza­
utasítva és az elnöknek s a tisztikarnak 
bizalmat szavazva szétoszlott.

A Soproni Katholikus Legényegylet
3in ma vasárnap, hanem a közbejött gyász 
Jatt csak julius 19-én a sörgyár összes 
elyiségeiben Bokor J. nemzeti zenekarának 
ízre működése mellett tombolával, világ­
osiéval, szerpentin- és konfetticsatával egy- 
ekötött nagy nyári mulatságot rendez, 
ezdete délután 3 órakor. Belépődíj 50 filler, 
áncjelvény 60 fillér. A tiszta jövedelmet 
, átutazó egyleti tagok segélypénztára 
yarapítására fordítják. Felülfizetéseket ko- 
’önettcl fogadnak és hirlapilag nyugtáznak, 
elhívjuk e mulatságra a közönség figyelmet.

Lopás az új uszodában. Pénteken 
1 új uszodában ellopták Steiner Tófor 
érékpárját. A rendőrség kiderítette, hogy a 
»pást egy 13 éves gyerek követte el.

Öngyilkosság. Wippl János 50 éves 
'árazvámi lakos, pénteken délelőtt a pince­
ien fölakasztotta magát. Özvegy ember 
olt s három gyermeket hagyott hátra. Tet­
tnek oka ismeretlen.

Fürdés közben a szentmargitbányai 
íglavető tavánál 2 gyerek a vízbe fulladt s 
habok közt halálát lelte.

Búcsú. Pusztacsaládon a kér. szt. 
Jánosi búcsút f. hó 28-án tartották meg. A 
búcsú szent beszéddel, szent misével kezdő­
dött, délután letenyével végződött, mely után 
hatósági engedéllyel a fiatalság táncba kez­
dett, mely kivilágos kiviradtig a legnagyobb 
csendben és rendben folyt le. Mi a fiatalság 
rend- és békeszeretetét dicséri.

Tüzek. Petzl György fertőrákosi 
lakos sertésolját szombaton délelőtt magá­
nak a károsnak 9 éves György fia a 10 éves 
Putz Mihály segédkezésével meggyújtotta 
s ezzel 14 korona kárt okozott. Az apát a 
gyufa gondatlan elhelyezése miatt feljelen­
tették. — Hétfőn pedig Fertőmeggyesen 
támadt riadalom abból, hogy ismeretlen 
tettes reggel 6 órakor Lang Mihály méh- 
házát felgyújtotta; a ház 13 kaptárral együtt 
teljesen elégett; a kár 235 korona.

8i*8*ü8tiS8f«a

Rohonczi J.
BUDAPEST
VI , SZIV-UTCA 4. SZ.

Parcellázó és ingatlan 
értékesítő vállalat.

Birtokok parcellázását 
saját költségeimmel 
fedezem, úgyszintén 
azok elcserélését, eset­
leg eladását csekély 
díj ellenében pontosan 
és lelkiismeretesen 
----- - eszközlöm. ■■■=

Aki házát, birtokát 
eladni vagy elcserélni 
óhajtja, forduljon 

m hozzám. *

Minden tudakozó­
dásra irodám kész­
séggel és díjtalanul 

megadja a kellő felvilágosítást.
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Csorna. Pénteken délután fél 5 órakor 
a Kossuth Lajos utcában Hegedűs Jánosné 
és ifj. Tóth Márton felöl kigyulladt Varga 
Mihály és János pajtája eddig ismeretlen 
okból. Bennégett négy süldő. Kár 1500 K.

Új mezőgazdasági vasút. A petlendi 
uradalmi bérlő a szárföldi vasútállomástól a 
petlendi pusztáig építendő keskenyvágányú 
lovasul engedélyezését kérte. A közigazgatási 
bejárást, melyen Fertsák Jenő megyei 
főjegyző vezetése alatt Ghiczy kapuvári 
szolgabiró. Högyészy csornai főszolga­
bíró és az államépitészeti hivatal kiküldöttje 
vesz részt, e hó 11-én d. e. 8 órára tűzték ki.

Öngyilkossági kísérlet az erdőben. 
Pénteken reggel Haraschitz János, sop- 
ronbánfalvai péksegéd, az ágfalva! erdőben 
öngyilkossági kísérletet követett el. A két 
lövés közül egyik sem sebesítette meg 
súlyosan, mire megbánva tettét a faluba 
szaladt, ahol összeesett. A soproni kórházba 
szállították.

Késelés. L e h n e r Márton és P u s c h 
Alajos karácsonyi legények a Putz-féle 
kocsmában vasárnap délután összevesztek, 
távozásközben Lehner Puschon zsebkéssel 
súlyos sebet ejtett, a tettest feljelentették.

Balf kénes gyógyfürdő forrásai pá­
ratlan hatásúak csúz, köszvény és női ba­
joknál ; lithiumos savanyuvíze pedig vese­
bajoknál és tüdöhurutoknál a legjobb sikerrel 
alkalmazható. Felvilágosítást nyújt Balf 
gyógyfürdő igazgatósága, vagy a tulajdonos: 
W o s i n s k i István dr. örökös római gróf.

Gabona-árak. Búza 26'00—26 60, rozs 
18 00—19-40, árpa 0000—17'40, zab 16 50 
—17.00, tengeri 00 00, széna 7 00—9"00, 
szalma 5'00—6-00.

„Új Élet.“

A kecskeméti szerbek. Szomor 
Sándor kereskedő üzletében Tap o y i c z k i 
Milován szerb, amikor a trónörökös meg­
gyilkolásáról beszéltek, ezt a kijelentést tette:

— Úgy kellett neki 1 Nagyon jól van, 
már régen kellett volna, miért rabolta el az 
országunkat ! (Szerbiát.)

A rendőrség feljelentést lett 1 apoviczki 
ellen a királyi ügyészségnél.

1914. július o.

Pusztuljanak a szerbek. A szerajcvói 
rendőrség eddig 60 szerbet, köztük a „Serbski 
Rjecs“ szerb hírlap egész szerkesztőségét, 
örök időre kitiltották Bosznia-Hercegovina
területéről.

Rossz a fogfájás, kínos az elválás, 
Legkellemetlenebb: nem nyaralhatni 
Kaboldon!

Ország-világ.

BECK KÁROLY |
épület- és műlakatos, szabadalm. ablakszellőztető­
készülék és önműködő zajnélküli ajtócsukó-készítő
BUDAPEST, Vili., József-utca 14 “
Mértékvétel végett szíveskedjék hozzám fordulni.

Ablakszellőztetők ára:
Legnagyobb, legnehezebb és díszes............................25 K
Rendes ablakok iskolák, intézetek, magánlakásokhoz 13 K
Könnyebb, szimpla ablakokhoz........................................9 K
Klozetablak............................................................7’60 K

Ablakszellőztető készülékeimet a következő nevezetesebb 
helyeken használják: Nemzeti Kaszinó, Kereskedelmi 
minisztérium, ref. főgimnázium, m. kir. Ludovica, a 
Kispesti áll. elemi iskolákban; több kórházban, iskolá­
ban és vidéken is kitűnőnek bizonyultak. ::: ::: :::

Szabadalmi 
szám 16.794.
Költségvetések ingyen
15.000drbmár 
használatban

¥
Az elhalt trónörökös árváinak örök­

sége. Ferenc Ferdinánd trónörökös és neje 
Zsófia hercegnő végrendeletét, — mely a 
Cseh Iparbanknál volt letéve — felbontották 
Fonder, a bank igazgatója, Károly Ferenc 
József jelenlegi trónörökös és Montenuovo 
főudvarmester jelenlétében. — A végren­
delet értelmében a trónörököspár gyermekei 
egyenlő részben örökölnek, még pedig a 
vagyon következő részeit: a konopisti és 
chlumetzi urodalmakat, melyeknek értéke 
10 millió; ezenkívül öröklik amstetteni bir­
tokot és a hollandi 45 millió forintnyi élet­
biztosítást. — Mindez a három árvának jut. 
Az estei hercegi vagyon — a végrendelet 
értelmében — Károly Ferenc Józsefre, a 
trónörökösre száll.

Az albán események. A „Lokalan­
zeiger“ jelenti Tiranából, hogy ott a kath. 
albánok ismert vezérét, Iza Boljelinacot 
meggyilkolták.

A „Corierre dela Serra“ jelenti, a föl­
kelők átlépték a Viusca folyót és dél felöl 
akarják megtámadni a várost. Valona védője 
Ki a mii bey, 2000 emberrel, 12 ágyúval és 
12 gépfegyverrel rendelkezik.

A „Neue Freie Presse“ külön tudó­
sítójának távirata szerint híre jár, hogy a 
szerbek benyomultak az Ochrida-tó partján 
levő Starovoba.

S a Tiranából érkező jelentések sze­
rint Ochrida felől szerb komitácsok be­
nyomultak Albánia területére s egyesültek 
a görög szent zászlóaljakkal. A politikai 
helyzet rendkívül zilált.

Llmarad a nagy hadgyakorlat. Már 
minden előkészületet megtettek az idei nagy 
hadgyakorlatra, amelynek központja Szom­
bathely lett volna és amelyen részt vett 
volna a trónörökös és a német császár is. 
A hadvezetőség értesítette a katonai ható­
ságokat és az alispánt, hogy a hadgyakor­
lat a trónörökös halála miatt elmarad. Ugyan­
csak értesítették erről Mikes Lajos gróf 
püspököt is, akinek rezidenciájában már 
mindent elkészítettek arra, hogy a kényel­
mes otthonul szolgáljon a fejedelmi vendé­
geknek.

MEXIKÓI POR
lábizzadást és bűzt egyszeri 
használatra megszüntet. =

Ára 1 korona

Használati
utasítás:

Lefekvés előtt lábvizet kell 
venni, a lábakat szárazra 
megtörülni, Mexikói porral 
bedörzsölni s tiszta harisnyát 
szintén behintve felhúzni.

-nál• BELAK ISTVÁN
BUDAPEST, VII. ROTTENBILLER U.4.

Mezei egerek irtását legbizhatóbban végezhet „STANDARDO“ 
egérirtó anyaggal, a magyar gazdaközönség és uradalmak által legbiztosabb 
szernek elismerve. — l hold földre l kilogram egérirtó anyag elegendő.

1 kiló Standardó mezei egérirtó anyag 1 kor.
Patkány és házi egerek kiirtására ajánljuk a legjobbnak elismert

Patkány-kolera
vegyiszerünket, melynek biztos irtó hatásáról több száz „elismerő-levéllel“ 
rendelkezünk, malomtulajdonosok, uradalmak, szeszgyárak, kereskedők 
és a gazdaközönség részéről, A „Patkány-kolera“ árai: Próbacsomag 
100—-300 patkány vagy egér kiirtására 6 korona, nagyobb mennyiség 
500—600 patkány kiirtására 12 korona. — Próbarendelését saját érde­

kében elvárva, vagyunk teljes tisztelettel:

Standard Társaság, Budapest
Kossuth Lajos-utca 14 16. Telefon 17-34.

ül <rl

A - V,- \



n

„Uj Élet.“Ig] 4. julius 5 7. oldal.

A legszebb és legolcsóbb
ruggyanta- =
S bélyegzőt
legjobb anyagból készít

Várad! Ignác
Sopron, Ötvös-utca 8, sz.
Alapittatott 1773. — Telefon 113. 
iróPép-szallag s kellékek dús raktára.

TÖPFL ANTAL SSSSSSS5S5

/
• • diszletfcstő és mázoló i }• |HMM. •'S" Szélmalom-utca 6. SOPRON. Rákóczy-utca 17.

Elvállal minden e szakmába vágó munkálatokat, mint templom- 
festéseket stb. minden kivitelben, a legegyszerűbbtől a legfinomabb 
és művészies kivitelig. Kívánatra tervrajz és költségvetés.

'■gr

Bssssseses

Eladó gyümölcsös
Remek élősövénnyel kerített, egy holdnyi 
16 éves gyümölcsös, a legkiválóbb fajú 
gyümölcsfákkal és szőlőlugasokkal, utcasor­
ban, pormentes, csendes helyen, mely nya­
raló' építésére kiválóan alkalmas, szabad
kézből jutányos árban eladó. Felvilágosí­
tással szolgál: Járási faiskola-felügyelő 

Farádon.

ifj. Czákler István
polgári szabó

Sopron, Ogabona tér 38.
V7

Elvállalja a szakmájába vágó összes 
munkák elkészítését pontos kiszolgá­
lás és a legolcsóbb árak mellett.

Ü1E1E1ME M _E!!!!SEEEE||

Horváth József 1
hatos, enged, közvetítő-, cseléd- 
szerzö-intézet és pincénigynök.

Sopron. Uj-utca6. SZ. Telefon 2227

* V7
Közvetitek eladást és vevest, házakat, | 
birtokokat, vendéglőket, löwereket, J 
kerteket, lakásokat és mindennemű ^ 

g személyzetet. — Tartok egyszersmind g 
H egy lakáshirdetöt kiadó lakásokra. |

SB$8B*S

ERTEIITEf!
Tisztelettel értesítjük a n. é. közön­
séget, hogy szikvizgyárunkat hűsítő- 
italok (Gaseuse) gyártására is beren­
deztük. Minden törekvésünk oda irá-
nyul, hogy előzékeny és kifogástalan
kiszolgálás által a n. é. vevöközönség 

párttogását megnyerjük. ==

Kiváló tisztelettel
A Soproni Vendéglősök, Ká­
vésok és Italmérök Szlkvlz- 
9yárl Szövetkezete. Telel. 170

SoproniTakarékpénztár
SOPRON

19. szám
Alapittatott 1842.

Felek részére nyitva 
d. e. fél 9-től 12-ig, 
délután 3-tól 5-ig.

$3 Ctötck takarékkönyvecskékre és folyószámlára

Jelzálogkölcsönök 
Előleg értékpapírokra 
Váltó leszámítolás 
Tőzsdei megbízások 
Sorsjegyek, külföldi pénznemek
Az összes bankügyeletekben legelőnyösebb kiszolgálás. 
Safekasszák bérbeadása.

Alapittatott 1835. Alapittatott 1835.

HILD L1P0T
oki. kőműfaragómester és cementárúgyáros

Sopron, Kőfaragó-tér 5. szám.
Ajánlom magamat mindennemű épület- és szobrász­
munka, oltárok, szószékek elkészítésére. Gazdag raktár 
kész sírkövekben. Nagy raktár mindennemű cement­
lapokban, úgyszintén csövek, lépcsők és kutvályukban.

Fuchs Sándor
épület- és mülakatos-mester

RUPAPEST, VII. KISDIÓFA-UTCA 8.

m

Vasajtók, vasablakok, erkélyek, 
kapuk, épület-vasalást, tűzhelye­
ket, felülvilágítók, oszlopok, 

j vasgerenda-szerelések, tetők, 
hullámlemez- és kovácsmunkák 

stb. “ 
szakszerű
kivitelét
vállalja.

□

Költségvetést és rajzokat dij nélkül küldök.
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Hová menjünk szórakozni? HabCfUlfllUl Gyula

Fel az „Alm“ vendéglőbe, mely a sop­
roni közönség kedves kiránduló helye.

Liesingi sör, jó borok és ízletes ételek, 
úgyszintén a legpontosabb kiszolgálás.
Számos látogatást kér Horváth Antal

„Alm“-vendéglős.

díszmű-, norinbergi és játékárúkereskedö

Sopron, Várkerület 81. sz,
===== Telefon-szám 371.

Ajánlom nagy raktáromat 
Saison-cikkékből és pedig:

Lawn-tennis verők és labdák stb.

Footballok 
Croquet-játékok 
Függő hintaágyak

ffegyvermüves
Wr.-Neustadt (Alsó-Áusztria)

Olcsó árak! 
Figyelmes kiszolgálás!

Nyugvóágy, egyszersmind szék 
Tornakészlet gyermekeknek

Flinták
Hátzsákok
Utazási és turista-cikkek 
Sétabotok nagy választékban 

minden e szakmába vágóes 
cikkek.

ajánlja sajátgyártmányu egy és két­
csövű sörétes és golyósfegyvereit 
Hahnen- és Hammerles-Systemben, 
Ejektorral és anélkül, cél- és szoba­
fegyvereit, különösen ajánlom a hegyi 
ismétlő-fegyvereimet 67, 7, 8, 9 és 
107 cal.-ben. Önműködő sörétes­
fegyverek és rövidfegyverek, Bayardpus- 
kák és pisztolyok, Browning-pisztolyok, 
revolverek, flobert-fegyverek, töltények 

és kellékek.

Kováts János
mű-, bútor- és épületasztalos

Sopron, Ujteleki-utca 8.

Vetítőgép

A megrendelések pontosan a megadott uta­
sítások szerint lesznek elvégezve és minden 

munkámért jótállást vállalok.
Árjegyzék kívánatra azonnal megküldetik.

Elvállalja mindennemű bútor- és épü­
letmunkák elkészítését. Javításokat 
gyorsan, jól és olcsó árak mellett 
végez. — Kívánatra költségvetéssel 

szívesen szolgál.

villany vagy mészfény vilá­
gítással olcsón eladó; esetleg 
egy egész mozgószinház be- 

rendeztetik.

Weisz Tóbiás
Sopron. Ujteleki-utca 18. sz.

Ha önnek nyomtatványra, üzleti könyvre vagy könyv­

kötő-munkára van szüksége: forduljon teljes bizalommal

PIRI ES SZÉKELY
KÖNYVNYOMDA, K0NYVK0TESZET ES VONALZO-INTEZET

céghez, ahol jutányos árak és pontos kiszolgálás mellett 
a legmesszebbmenő igényeket is kielégítik

Különösen felhivják a lelkész! hivatalok, pénzintézetek, szövetkezetek és
vállalatok figyelmét üzleti könyveikre, amelyek használat alkalmával teljesen
kifeküsznek, úgy hogy az írás bennük a legkényelmesebben eszközölhető. 
Mindennemű könyvkötő-munkák a legcsinosabb kivitelben készíttetnek.

Sopron, Háromháztér 3 (a városház mellett).

Kiadójog-tulajdonos: Csukovits János. Nyomatott Piri és Székely könyvnyomdájában Sopron, Háromháztér 3.
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